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P.C. 216 NOTARISBEDIENDEN

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 mei 2010
betreffende het aanvullend pensioen voor de

notarisbedienden gefinancierd door middel van
repartitie

C.P. 216 EMPLOYES OCCUPES CHEZ LES
NOTAIRES

Convention collective de travail du 6 mai 2010
relative à la pension complémentaire pour les

employés occupés chez les notaires financée par la
voie de répartition

Preambule: Historiek en situering

Sinds 1957 werd door de notarissen voorzien in een
aanvullende ouderdomsverzekering voor hun
werknemers-bedienden, zijnde de klerken en de
notarisbedienden. Aanvankelijk gebeurde dit door
middel van drie regionale kassen, zijnde een Kas voor
Antwerpen (alle notarissen gevestigd in het arron-
dissement Antwerpen), een Kas voor West-Vlaanderen
(alle notarissen gevestigd in de provincie West-
Vlaanderen) en een Kas voor Brussel (a lle overige
notarissen).

Dit aanvullend pensioenplan werd uitsluitend
gefinancierd door de notarissen die vrijwillig besloten tot
dit pensioenstelsel toe te treden en berustte op een
repartitiesysteem, d.w.z. dat door middel van de
bijdragen voor de nog in dienst zijnde notarisbedienden
en klerken de aanvullende pensioenen van de reeds
gepensioneerden werden betaald. De patronale bijdrage
bedroeg 4,50% van de loonmassa, dertiende maand en
vakantiegeld inbegrepen.

Door het Koninklijk Besluit van 14 mei 1985 tot
toepassing op de private voorzorgsinstellingen van de
wet van 9 juli 1975 be treffende de controle op de
verzekeringsondernemingen werd de kapitalisatie-
techniek verplicht gesteld voor aanvullende pensioen-
voorzieningen. In het kader van deze verplichte
kapitalisatie diende het aanvullend pensioenstelsel zoals
het van toepassing was voor de notarisbedienden en
klerken te worden herdacht. Men wilde echter, om
redenen van solidariteit met diegenen die v66r de
wetswijziging dienstjaren hadden gepresteerd in het
notariaat, voor die groep het bestaande repartitiesysteem
handhaven.

Na overleg tussen de werkgevers- en werknemers-
organisaties werd beslist om het bestaande
repartitiestelsel te behouden voor de dienstjaren v66r 31
december 1987 en vanaf 1 januari 1987 te voorzien in
een groepsverzekeringsovereenkomst bij ASLK (later
Fortis, thans AG Insurance) die door middel van
kapitalisatie aanvullende pensioenrechten zou opbouwen
voor de notarisbedienden en klerken die hierbij zouden
worden aangesloten. Het repartitiestelsel zou evenwel
behouden blijven gedurende de overgangsperiode tot
overlijden van de laatste aangeslotene.

Préambule: Historique et situation

Depuis 1957, les notaires prévoyaient une assurance
complémentaire vieillesse pour leurs travailleurs —
employés, à savoir les clercs de notaires ainsi que les
employés occupés chez les notaires. A l'origine, ce
système était organisé au moyen de trois caisses
régionales, à savoir une Caisse pour Anvers (tous les
notaires situés dans l'arrondissement d'Anvers), une
Caisse pour la Flandre occidentale (tous les notaires
situés en Province de Flandre occidentale) et une Caisse
pour Bruxelles (tous les autres notaires).

Ce plan de pension complémentaire était exclusivement
financé par les notaires qui décidaient d'adhérer à ce
régime de pension sur une base volontaire et reposait sur
un système de répartition, c'est-à-dire que les pensions
des travailleurs pensionnés étaient payées au moyen des
cotisations versées pour les employés occupés chez les
notaires et les clercs de notaires encore en fonction. La
cotisation patronale s'élevait à 4,50% de la masse
salariale, treizième mois et pécules de vacances compris.

L'arrêté royal concernant l'application aux institutions
privées de prévoyance de la loi du 9 juillet 1975 relative
au contrôle des entreprises d'assurances a rendu
obligatoire la technique de la capitalisation pour les
régimes complémentaires de retraite. Dans le cadre de
cette obligation de capitalisation, le régime de pension
complémentaire tel qu'appliqué pour les employés et les
clercs de notaires devait être repensé. L'on souhaitait
cependant, pour des raisons de solidarité envers ceux qui
avaient presté des années de service dans le notariat
avant la modification légale, conserver le système de
répartition existant pour ce groupe.

Après concertation entre les organisations
représentatives des employeurs et des travailleurs, il fut
décidé de maintenir le système de répartition existant
pour les années de service antérieures au 31 décembre
1987 et de prévoir, à partir du 1er janvier 1987, une
convention d'assurance de groupe auprès de la CGER
(ensuite Fortis, actuellement AG Insurance) qui
construirait, au moyen d'une capitalisation, des droits à
pension complémentaire pour les employés occupés
chez les notaires et les clercs de notaires qui y seraient
affiliés.
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Deze regeling werd vastgelegd bij C.A.O. van 11 mei
1987 betreffende het aanvullend pensioen voor de
notarisbedienden. In dezelfde C.A0. werd de vzw
Nationale Kas voor Aanvullend Pensioen voor Klerken
en Notarisbedienden aangeduid als pensioeninstelling
belast met het beheer van het repartitiestelsel. Deze
C.A.O. werd op haar beurt gewijzigd en gecoördineerd
bij C.A.O. van 16 december 1998 betreffende het
aanvullend pensioen voor de notarisbedienden

Artikel 1. Voorwerp van de overeenkomst

Het doel van onderhavige collectieve arbeids-
overeenkomst is tweevoudig:

1) Bevestiging van het bestaande repartitie-
systeem

Enerzijds wensen de sociale partners het bestaande
nationaal reglement betreffende het overgangsstelsel van
de pensioenen volgens het repartitiesysteem (hierna "het
Reglement") dat in het notariaat werd ingesteld bij C.A.O.
van 11 mei 1987 betreffende het aanvullend pensioen
voor de notarisbedienden (hierna "de CA. O. van 11 mei
1987") en zoals gewijzigd en gecoördineerd bij C.A.O.
van 16 december 1998 betreffende het aanvullend
pensioen voor de notarisbedienden (hierna "de CA. O.
van /6 december /998") bij collectieve arbeidsovereen-
komst te bevestigen.

2) Conformeren van het bestaande pensioen-
reglement aan de statuten van Nationale Kas
VOOr 	 Aanvullend 	 Pensioen 	 VOOr

Notarisbedienden OFP

Anderzijds wensen de sociale partners het Reglement en
de C.A.O.'s van 11 mei 1987 en 16 december 1998
middels deze collectieve arbeidsovereenkomst te
conformeren aan en te coördineren met de statuten van
de Nationale Kas voor Aanvullend Pensioen voor
Notarisbedienden 01-‘13 zoals vastgelegd door de
algemene vergadering van 9 december 2008 (bijlage 1).

Ce régime fut érigé par la C.C.T. du 11 mai 1987 relative
à. la pension complémentaire pour les employés occupés
chez les notaires. Dans la même C.C.T., l'A.S.B.L. Caisse
Nationale de Pension complémentaire pour Clercs et
Employés de Notaire fut désignée en tant qu'institution
de pension chargée de la gestion du système de
répartition. Cette C.C.T. fut à. son tour modifiée et
consolidée par la C.C.T. du 16 décembre 1998 relative ä
la pension complémentaire pour les employés occupés
chez les notaires.

Article 1.r. Objet de la convention

L'objectif de la présente convention collective de travail
est double :

1) Confirmation du système de répartition existant

D'une part, les partenaires sociaux souhaitent confirmer,
par convention collective de travail, le règlement
national relatif au régime transitoire des pensions selon
le système de répartition (ci-après « le Règlement») qui fut
mis au point par la C.C.T. du 11 mai 1987 relative à. la
pension complémentaire pour les employés occupés
chez les notaires (ci-après « /a CC.T. du 11 mai /987 »),
telle que modifiée par la C.C.T. du 16 décembre 1998
relative à. la pension complémentaire pour les employés
occupés chez les notaires (ci-après « la C.C.T. du /6
décembre /998 »).

2) Mise en conformité du règlement de pension
existant aux statuts de POFP Caisse Nationale
de Pension complémentaire pour Employés de
Notaire

D'autre part, les partenaires sociaux souhaitent, par la
présente convention collective de travail, mettre le
Règlement et les C.C.T. des 11 mai 1987 et 16 décembre
1998 en conformité et coordonner ces instruments aux
statuts de l'OFP Caisse Nationale de Pension
complémentaire pour Employés de Notaire, tels que
déterminés par l'assemblée générale du 9 décembre 2008
(annexe 1).

Art. 2. Aanduiding van de inrichter van het
sectorale aanvullende pensioenstelsel

Conform artikel 3 § 1,5° van de Wet van 28 april 2003
betreffende de aanvullende pensioenen en het
belastingstelsel van die pensioenen en van sommige
aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid wordt
het Financieringsfonds voor de Tewerkstelling in het
Notariaat als inrichter van het sectorale aanvullende
pensioenstelsel aangeduid.

Art. 2. Désignation de l'organisateur du régime
sectoriel de pension complémentaire

Conformément à. l'article 3, § 1er, 5° de la loi du 28 avril
2003 relative aux pensions complémentaires et au régime
fiscal de celles-ci et de certains avantages
complémentaires en matière de sécurité sociale, le Fonds
de financement pour l'Emploi dans le Notariat est
désigné en tant qu'organisateur du régime sectoriel de
pension complémentaire.
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Art. 3. Bevestiging keuze van de pensioen- Art. 3. Confirmation du choix de l'organisme de
instelling en vastlegging statuten 	 pension et détermination des statuts

De representatieve organisaties bevestigen dat de
Nationale Kas voor Aanvullend Pensioen voor
Notarisbedienden OFP, met maatschappelijke zetel te
1000 Brussel, Bergstraat 30-32, (hierna "het OFP")
gekozen werd als pensioeninstelling belast met de
uitvoering van het repartitiestelsel zoals geregeld in
onderhavige C.A.O.. De omzetting van de Nationale
Kas voor Aanvullend Pensioen voor Klerken en
Notarisbedienden in een OFP laat immers de
rechtspersoonlijkheid van de instelling voor bedrijfs-
pensioenvoorziening die blijft voortbestaan in de nieuwe
vorm onverlet (art. 174 van de Wet van 27 oktober 2006
betreffende het toezicht op de instellingen voor
bedrij fspensioenvoorzieningen).

De statuten van het OPP worden vastgelegd volgens de
bepalingen in bijlage 1 en maken integrerend deel uit van
deze C.A.O.

Art. 4. Toepassingsgebied

Deze C.A.O. is van toepassing op de werkgevers en de
bedienden die onder het Paritair Comité voor de
notarisbedienden ressorteren (P.C. 216). Zij is evenwel
niet van toepassing op de bedienden in het notariaat of
in een notariële instelling waarvan de notaris of de
werkgever een groepsverzekering afsloot voor 31
december 1985 en geen bijdrage ' heeft gestort bij
vroegere kassen ten voordele van al de bedienden van
het kantoor of de instelling en die deze
groepsverzekering voortzet, evenals de betaling van de
desbetreffende premies, voor zover de voordelen
minstens evenwaardig zijn aan het aanvullend
rustpensioen.

Les organisations représentatives confirment que l'OBP
Caisse Nationale de Pension complémentaire pour
Employés de Notaire, dont le siège social est établi à
1000 Bruxelles, rue de la Montagne, 30-32 (ci-après
« l'OFP »), a été choisi en tant qu'organisme de pension
chargé de l'exécution du régime de répartition tel que
réglé par la présente C.C.T.. La transformation de la
Caisse Nationale de Pension complémentaire pour
Clercs et Employés de Notaire en OFP n'affecte pas la
personnalité juridique de l'institution de retraite
professionnelle qui subsiste sous sa nouvelle forme (art.
174 de la loi du 27 octobre 2006 relative au contrôle des
institutions de retraite professionnelle).

Les statuts de l'OH' sont déterminés conformément aux
dispositions en annexe 1 et font partie intégrante de la
présente C.C.T.

Art. 4. Champ d'application

Cette C.C.T. est applicable aux employeurs et employés
qui ressortissent à la Commission paritaire pour les
employés occupés chez les notaires (C.P. 216). Elle n'est
toutefois pas applicable aux employés occupés dans le
notariat ou dans un organisme notarial dont le notaire
ou l'employeur a conclu une assurance de groupe avant
le 31 décembre 1985 et n'a pas versé de cotisations
auprès des Caisses antérieures au bénéfice de tous les
employés de leur bureau ou organisme et qui
poursuivent cette assurance de groupe, de même que le
paiement des primes y relatives, à la condition que les
avantages soient au moins équivalents à la pension
complémentaire de retraite.

Art. 5. Vaststelling en bevestiging van het Art. 5. Détermination et confirmation du
bestaande pensioenreglement 	 règlement de pension existant

De representatieve organisaties vertegenwoordigd in het
Paritair Comité 216 bevestigen het vigerende Reglement.
Gelet op artikel 2 van onderhavige C.A.O. en gelet op de
statuten van de Nationale Kas voor Aanvullend
Pensioen voor Notarisbedienden OFP zoals vastgelegd
in bijlage 1 van deze C.A.O. dient het Reglement
geconformeerd worden aan, en gecoördineerd te worden
met deze bepalingen. De gecoördineerde versie van het
Reglement wordt opgenomen als bijlage 2 bij deze
C.A.O. en maakt er integrerend deel van uit.

Les organisations représentatives des travailleurs
représentées au sein de la Commission Paritaire 216
confirment le Règlement actuellement en vigueur. Vu
l'article 2 de la présente C.C.T. et les statuts de l'OBP
Caisse Nationale de Pension complémentaire pour
Employés de Notaire tels qu'établis en annexe 1 de la
présente C.C.T., le Règlement doit être mis en
conformité et coordonné avec ces dispositions. La
version coordonnée du Règlement est reprise en annexe
2 de la présente C.C.T. et en fait partie intégrante.
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Art. 6. Opheffingsbepalingen

Deze C.A.O. vervangt de C.A.O.'s van 11 mei 1987 en
16 december 1998 en heft ze tevens op.

Art. 7. Duur van onderhavige C.A.O.

Deze C.A.O. treedt in werking op 1 januari 2010 en
wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door elk van de ondertekenende partijen slechts
worden opgezegd met een opzeggingstermijn van ten
minste zes maanden. Deze opzegging moet gebeuren bij
een ter post aangetekende brief gericht aan de voorzitter
van het paritair comité voor de notarisbedienden en aan
de ondertekenende organisaties en heeft uitwerking
vanaf de derde werkdag na de datum van verzending.

Art. 6. Dispositions abrogatoires

Cette C.C.T. remplace les C.C.T. des 11 mai 1987 et 16
décembre 1998 et les abroge également.

Art. 7. Durée de la convention collective de
travail

La présente C.C.T. entre en vigueur le 1er janvier 2010 et
est conclue pour une durée indéterminée.

File ne peut être dénoncée par chacune des parties
signataires que moyennant un délai de préavis d'au
moins six mois. Cette dénonciation doit être faite par
lettre recommandée à la poste et adressée au président
de la commission paritaire pour les employés occupés
chez les notaires et aux organisations signataires et
sortira ses effets le troisième jour ouvrable après la date
d'envoi.
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Bijlage 1 bij de CAO van 6 mei 2010 	 Annexe 1 à la CCT du 6 mai 2010

Statuten van het OFP
Nationale Kas voor Aanvullend Pensioen voor

Notarisbedienden

[3cn^^st raat 31-32 	 1001!13rus^c1
1(1(111i  t icaficn ummcr: 137112/ 5

Op 9 december 2008, heeft de algemene vergadering
van de vzw Nationale Kas voor Aanvullend Pensioen
voor Klerken en Notarisbedienden gehouden te 1000
Brussel, Bergstraat 30-32 conform artikel 174 van de
Wet van 27 oktober 2006 be treffende de controle op
de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening
besloten om de vereniging zonder winstoogmerk om
te vormen tot een organisme voor de financiering van
pensioenen en de statuten ervan als volgt vast te
stellen:

Statuts de l'OFP
Caisse Nationale de Pension Complémentaire pour

Employés de Notaire

Ruu dc: la \I niasnc 31)-3`_'— 1(5 (i 13ruycilcs
Num(1:n diidc111if 	 : 1.3'1)2/ 5T

Le 9 décembre 2008, l'assemblée générale de l'asbl Caisse
Nationale de Pension Complémentaire pour Clercs et
Employés de Notaire tenue à 1000 Bruxelles, Rue de la
Montagne 30-32, a décidé, conformément à l'article 174
de la loi du 27 octobre 2006 relative au contrôle des
institutions de retraite professionnelle de transformer
l'association sans but lucratif en un organisme de
financement de pensions et d'établir les statuts de celui-ci
comme suit:

TITEL I.- Naam, Zetel, Doel, Inrichter, Duur, TITRE I.- Dénomination, 	 Siège, 	 Objet,
Boekjaar 	 Organisateur, Durée, Exercices sociaux

Naam

Artikel 1.- De naam van het organisme voor de
financiering van pensioenen is : "Nationale Kas voor
Aanvullend Pensioen voor Notarisbedienden".

Alle akten, facturen, aankondigingen, bekendmakingen
en andere stukken die uitgaan van het organisme voord
de financiering van pensioenen, vermelden zijn naam,
onmiddellijk voorafgegaan of gevolgd door de
woorden « organisme voor de financiering van
pensioenen », of door de afkorting « OFP », en het
adres van zijn maatschappelijke zetel.

Dénomination

Article 1.- L'organisme de financement de pension existe
sous la dénomination de "Caisse Nationale de Pension
Complémentaire pour Employés de Notaire".

Tous les actes, factures, annonces, publications et autres
documents émanant de l'organisme mentionnent sa
dénomination, précédée ou suivie immédiatement des
mots « organisme de financement de pensions » ou du
sigle « OFP » ainsi que l'adresse de son siège social.

Zetel Siège

Artikel 2.- De maatschappelijke zetel van het Article 2.- Le siège social de l'organisme est établi à 1000
organisme is gevestigd te 1000 Brussel, Bergstraat, 30- Bruxelles, rue de la Montagne, 30-32.
32.

Doel Objet

Artikel 3.- Het organisme heeft tot doel de organisatie
en het beheer van een sectoraal aanvullend
pensioenstelsel voor de bedienden die onder het
paritair comité 216 voor de notarisbedienden
ressorteren en die onder het toepassingsgebied van het
repartitiestelsel van de toepasselijke collectieve
arbeidsovereenkomst ressorteren, zoals deze, in
voorkomend geval, gewijzigd of vervangen wordt.

Article 3.- L'organisme a pour but l'organisation et
l'administration d'un régime complémentaire sectoriel
pour les employés ressortissant à la Commission Paritaire
216 des employés occupés chez les notaires et ressortissant
du régime de répartition de la convention collective
applicable, telle qu'elle est, le cas échéant, modifiée ou
remplacée.
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Om dit doel te verwezenlijken kan het organisme alle
goederen, sommen, bijdragen en waarden ontvangen,
beheren en toekennen.
Het organisme kan alle bijkomende handelingen stellen
die betrekking hebben op haar doel.
Het organisme mag rechtstreeks of onrechtstreeks
deelnemen aan alle verenigingen, met of zonder
rechtspersoonlijkheid, die een gelijkaardig, aanverwant
of aanvullend doel nastreven.

In het raam van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 11 mei 1987 en de collectieve arbeids-
overeenkomst van 16 december 1998 zoals deze in
voorkomend geval gewijzigd of vervangen worden,
heeft het organisme in het bijzonder tot doel :

a) de toepassing en de uitvoering van het
pensioenreglement, zoals in voorkomend geval,
gewijzigd of vervangen, dat voorziet in een
overgangsstelsel voor de pensioenen volgens het
repartitiesysteem dat in voege is in het notariaat voor
de bedienden in dienst vóór 1 januari 1987 met
geleidelijke afbouw van het repartitiesysteem;

b) de betaling van de pensioenen te verzorgen aan de
rechthebbenden van het repartitiesysteem.

c) de bijdragen te ontvangen.

Inrichter

Artikel 4.- Conform artikel 3 §1, '5° van de Wet van 28
april 2003 betreffende de aanvullende pensioenen en
het belastingstelsel van die pensioenen en van
sommige aanvullende voordelen inzake sociale
zekerheid wordt door de representatieve organisaties
vertegenwoordigd in het Paritair Comité 216, de
inrichter van het sectorale aanvullende pensioenstelsel
aangeduid, die lid wordt van het organisme.

Duur

Artikel 5.- Het organisme bestaat voor onbepaalde
duur. Het organisme kan op elk moment ontbonden
worden bij beslissing van de algemene vergadering.

Boekjaar

Artikel 6.- Het boekjaar loopt van 1 januari tot 31
december van elk kalenderjaar.
De jaarrekening van elk boekjaar zal opgesteld worden
door de raad van bestuur en ter goedkeuring worden
voorgelegd aan de algemene vergadering.

TITEL II.- Leden, Vaste vertegenwoordiger,

Pour atteindre cet objet, l'organisme pourra recueillir,
administrer et distribuer tous biens, toutes sommes, toutes
cotisations et valeurs quelconques.
L'organisme pourra faire toutes opérations accessoires se
rattachant à son objet principal.
L'organisme 	 pourra 	 participer 	 directement 	 ou
indirectement à toutes associations ayant ou non la
personnalité juridique poursuivant un but similaire,
connexe ou complémentaire au sien.

Dans le cadre de la convention collective du travail, du 11
mai 1987 et de la convention collective du 16 décembre
1998 telles qu'elles sont, le cas échéant, modifiées ou
remplacées, l'organisme a spécialement pour mission :

a) l'application et l'exécution du règlement de pension tel
qu'il est, le cas échéant, modifié ou remplacé prévoyant un
régime transitoire de pension selon le système de
répartition en vigueur dans le notariat et de prévoir les
dispositions pour les employés en service avant 1 janvier
1987 , avec achèvement progressif du système de
répartition ;

b) de pourvoir au paiement des pensions aux bénéficiaires
du système de répartition.

c) d'encaisser les cotisations.

Organisateur

Article 4.- Conformément à l'article 3, § 1,5° de la Loi du
28 avril 2003, relative aux pensions complémentaires et au
régime fiscal de celles-ci et de certains avantages
complémentaires en matière de sécurité sociale, les
organisations représentatives au sein de la Commission
Paritaire 216 désignent l'organisateur du régime sectoriel
de pension complémentaire, qui devient membre de
l'organisme.

Durée

Article 5.- La durée de l'organisme est illimitée.
L'organisme peut être dissout  à tout moment sur décision
de l'assemblée générale.

Exercices sociaux

Article 6.- L'année sociale commence le 1e, janvier et se
termine le 31 décembre de chaque année civile.
Les comptes annuels de chaque exercice comptable seront
établis par le conseil d'administration et soumis
l'assemblée générale pour approbation.

TITRE II.- Membres, Représentant permanent,
Aansprakelijkheid, Inkomsten van het Organisme 	 Responsabilité, Ressources de l'Organisme
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Membres

Article 7.- L'organisme comprend un seul membre
ordinaire, à savoir l'organisateur visé à l'article 4 de ces
statuts.

Article 8.- Si l'organisme compte moins d'un membre
ordinaire, le conseil d'administration de l'organisme mettra
tout en oeuvre pour qu'un nouveau membre soit désigné
dans les six mois par convention collective de travail du
Comité Paritaire 216.

Représentant permanent

Article 9.- Le président en fonction du conseil
d'administration de l'organisateur ou tout autre
administrateur — personne physique — désigné par le conseil
d'administration de l'organisateur remplira la fonction de
représentant permanent de l'organisateur à l'assemblée
générale de l'organisme et est investi de l'exécution de cette
mission au nom et pour le compte de l'organisateur.

Leden

Artikel 7.- Het organisme heeft één gewoon lid,
namelijk de inrichter zoals bedoeld in artikel 4 van
deze statuten.

Artikel 8.- Indien het organisme minder dan één
gewoon lid zou tellen, zal de raad van bestuur van het
organisme alles in het werk stellen opdat binnen een
periode van zes maanden een nieuw lid zou aangeduid
worden bij collectieve arbeidsovereenkomst van het
Paritair Comité 216.

Indien bij het verstrijken van voormelde periode van
zes maanden geen enkel nieuw gewoon lid werd
gevonden zal de raad van bestuur de ontbinding van
het organisme vragen aan de bevoegde rechtbank. Bij
ontstentenis, kan elke belanghebbende derde de
vordering tot ontbinding indienen bij de bevoegde
rechtbank.

Vaste vertegenwoordiger

Artikel 9.- De dienstdoende voorzitter van de raad
van bestuur van de inrichter of elke andere bestuurder
— natuurlijke persoon - van de inrichter die hiervoor
door de raad van bestuur van de inrichter werd
aangeduid zal fungeren als vaste vertegenwoordiger
van de inrichter in de algemene vergadering van het
organisme en wordt belast met de opdracht in naam en
voor rekening van de inrichter.

Deze vertegenwoordiger moet aan dezelfde
voorwaarden voldoen en is burgerrechtelijk
aansprakelijk en strafrechtelijk verantwoordelijk alsof
hij zelf de betrokken opdracht in eigen naam en voor
rekening zou volbracht hebben, onverminderd de
hoofdelijke aansprakelijkheid van de inrichter die hij
vertegenwoordigt. Deze laatste mag zijn vaste
vertegenwoordiger niet ontslaan zonder gelijktijdig een
opvolger te benoemen.

Aansprakelijkheid

Artikel 10.- Behoudens andersluidende wettelijke
bepalingen is het lid niet persoonlijk aansprakelijk voor
de schulden of de verbintenissen van het organisme.

Inkomsten van het Organisme

Artikel 11.- Het gewoon lid betaalt geen bijdrage.

Artikel 12.- De inkomsten van het organisme bestaan
uit de bijdragen die betaald worden overeenkomstig de
toepasselijke collectieve arbeidsovereenkomst, het
pensioenreglement en het financieringsplan, zoals
deze, in voorkomend geval, gewijzigd of vervangen
worden.

Si au terme de la période de six mois, aucun nouveau
membre ordinaire n'a pu être trouvé, le conseil
d'administration demandera la dissolution de l'organisme au
tribunal compétent. A défaut, tout tiers intéressé peut
introduire une requête en dissolution auprès du tribunal
compétent.

Ce représentant est soumis aux mêmes conditions et
assume les mêmes responsabilités civiles et pénales que s'il
exerçait cette mission au nom et pour compte propre, sans
préjudice de la responsabilité solidaire de l'organisateur qu'il
représente. Celui-ci ne peut révoquer son représentant
qu'en désignant simultanément son successeur.

Responsabilité

Article 10.- Le membre n'est pas personnellement
responsable des dettes ou engagements de l'organisme, sauf
disposition légale contraire.

Ressources de l'Organisme

Article 11.- Le membre ordinaire ne paie aucune cotisation.

Article 12.- Les ressources de l'organisme sont alimentées
par les cotisations qui sont payées conformément à la
convention collective applicable, et au règlement de
pension et au plan de financement, tels qu'ils sont, le cas
échéant modifiés ou remplacés.
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TITEL III - Organen van het organisme

Algemeenheden

Afdeling 1.- Algemene vergadering

Aantal vergaderingen

Artikel 13.- De algemene vergadering van het
organisme heeft plaats minstens eenmaal per jaar,
tijdens het tweede kwartaal.
Een buitengewone algemene vergadering kan
samengeroepen worden telkens de noodzaak zich
voordoet.
Zowel de jaarlijkse als de buitengewone algemene
vergadering vindt plaats op de maatschappelijke zetel
van het organisme of op de plaats vermeld in de
oproeping.
De oproepingen gebeuren door de raad van bestuur of
zijn voorzitter.

Oproepingen

Artikel 14.- De oproepingen bevatten de agenda. Zij
worden verstuurd per gewone brief of per e-mail, ten
minste acht dagen op voorhand.

Bevoegdheden

Artikel 15.- De algemene vergadering beschikt over
alle bevoegdheden die haar dooi de wet en door de
statuten uitdrukkelijk worden toegekend.

Een besluit van de algemene vergadering is vereist
voor:

de wijziging van de statuten;

de benoeming, de afzetting en ambtsbeëindiging
van de bestuurders;

de aanduiding, de afzetting en de bezoldigingen
van de erkende commissarissen en de erkende
revisoraats-vennootschappen;

de uitsluiting van leden;

de goedkeuring van de jaarrekeningen en het
jaarverslag;

de kwijting van de bestuurders alsook aan de
erkende commissarissen en revis oraats -
vennootschappen;

de bekrachtiging van het financieringsplan;

de bekrachtiging van de verklaring inzake
beleggingsbeginselen;

de bekrachtiging van de beheersovereenkomst;

de bekrachtiging van collectieve overdrachten;

de ontbinding en vereffening van het organisme.

TITRE III. - Organes de l'organisme

Généralités

Section 1.- Assemblée Générale

Fréquence

Article 13.- L'assemblée générale de l'organisme se réunit
au moins une fois l'an, dans le courant du deuxième
trimestre.
Une assemblée générale extraordinaire peut être
convoquée si la nécessité s'en fait ressentir.

Les assemblées générales, tant annuelles qu'extraordinaires,
se tiennent au siège social ou à l'endroit indiqué dans la
convocation.
Les convocations sont faites à la diligence du conseil
d'administration ou son président.

Convocations

Article 14.- Les convocations contiennent l'ordre du jour.
Elles sont adressées par courrier ordinaire ou par e-mail au
moins huit jours à l'avance.

Pouvoirs

Article 15.- L'assemblée générale est investie de tous les
pouvoirs qui lui sont expressément réservés par la loi et
par les statuts.

Une décision de l'assemblée générale est requise pour :

la modification des statuts ;

la nomination, la révocation et la fin du mandat des
administrateurs;

la nomination, la révocation et la rémunération des
commissaires agréés et des sociétés de révision
agréées ;

l'exclusion des membres

l'approbation des comptes annuels et du rapport
annuel ;

la décharge aux administrateurs ainsi qu'aux
commissaires agréés et aux sociétés de révision
agréées ;

la ratification du plan de financement ;

- la ratification de la déclaration sur les principes de la
politique de placement ;

la ratification de la convention de gestion ;

la ratification des transferts collectifs ;

la dissolution et la liquidation de l'organisme.
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49

Besluitvorming
	 Processus décisionnel

Artikel 16.- Op grond van artikelen 7 en 8 van deze
statuten telt de algemene vergadering één enkel
gewoon lid. De besluiten van de algemene vergadering
worden door dit ene lid genomen.

Notulen

Artikel 17.- De beslissingen worden opgetekend in
notulen bijgehouden op de maatschappelijke zetel van
het organisme.

De notulen worden ondertekend door de voorzitter
van de raad van bestuur en door de vaste
vertegenwoordiger van de inrichter.

Alle belanghebbenden kunnen er kennis van nemen,
maar zonder verplaatsing.

Deze mededeling is onderworpen aan de schriftelijke
toelating van de voorzitter van de raad van bestuur
indien de belanghebbende geen lid is van het
organisme.

Afdeling 2.- Raad van bestuur

Artikel 18.- Het organisme wordt bestuurd door een
raad van bestuur bestaande uit zes leden die een
college vormen.

De bestuurders worden benoemd voor vier jaar door
de algemene vergadering en zijn herkiesbaar.

De bestuurders moeten over de vereiste professionele
betrouwbaarheid en over de passende
beroepskwalificaties en —ervaring beschikken om hun
taken te kunnen uitoefenen.

De helft van de leden van de bestuurders wordt
benoemd door de algemene vergadering onder de
notarissen in functie, op voordracht van de
Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat
(hierna "de bestuurders-notarissen")

De andere helft van de bestuurders wordt benoemd
door de algemene vergadering op voorstel van de
Beroepsvereniging van het Notarispersoneel en
volgens de door de wet voorziene procedure van
aanduiding (hierna "de bestuurders-bedienden").

Het mandaat van lid van de raad van bestuur is
onbezoldigd.

De algemene vergadering kan de bestuurders
vergoeden voor hun verplaatsingskosten.

Article 16.- Conformément aux articles 7 et 8 des présents
statuts, l'assemblée générale compte un seul membre
ordinaire. Les décisions sont prises par ce membre.

Procès-verbaux

Article 17.- Les résolutions sont consignées dans des
procès-verbaux conservés au siège social de l'organisme.

Les procès-verbaux sont signés par le président du conseil
d'administration et par le représentant permanent de
l'organisateur.

Tous les intéressés peuvent en prendre connaissance, mais
sans déplacement.

Si l'intéressé n'est pas membre de l'organisme cette
communication est subordonnée à l'autorisation écrite du
président du conseil d'administration.

Section 2.- Conseil d'Administration

Article 18.- L'organisme est administré par un conseil
d'administration composé de six membres, qui forment un
collège.

Les administrateurs sont nommés pour quatre ans par
l'assemblée générale et rééligibles.

Les administrateurs doivent posséder l'honorabilité
professionnelle, les qualifications et l'expérience adéquates
et nécessaires pour exercer leurs fonctions.

Une moitié des administrateurs est nommée par
l'assemblée générale parmi les notaires en fonction, sur
présentation de la Fédération Royale du Notariat Belge (ci-
après « les administrateurs-notaires).

L'autre moitié des administrateurs est nommée par
l'assemblée générale, sur proposition de la Basoche belge
et selon la procédure de désignation prévue par la loi (ci-
après « les administrateurs-employés »).

Le mandat d'administrateur est gratuit.

L'assemblée générale peut défrayer les administrateurs de
leurs frais de déplacement.
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De bestuurders kunnen op elk moment afgezet
worden door de algemene vergadering en zij kunnen
op elk moment mits inachtname van een opzegtermijn
van één maand ontslag nemen. De ontslagbrief moet
aan de voorzitter van de raad van bestuur gericht
worden die de algemene vergadering er onverwijld van
in kennis stelt.

De bestuurders zijn niet persoonlijk aansprakelijk voor
de schulden en de verbintenissen van het organisme.

Voorzitter, ondervoorzitter, vergaderingen,
besluitvorming

Artikel 19.- De bestuurders-notarissen stellen onder
hen een lid voor om de functie van voorzitter van de
raad van bestuur waar te nemen, de bestuurders-
bedienden stellen een ondervoorzitter van de raad van
bestuur voor.

Deze functies worden aangeduid bij gewone
meerderheid van stemmen en uitgeoefend voor een
termijn van maximum twee jaar, eenmaal
hernieuwbaar.

De raad van bestuur vergadert op uitnodiging van de
voorzitter of van de ondervoorzitter of op aanvraag van
twee bestuurders.

De bijeenroeping van de raad van bestuur gebeurt per
gewone brief of per e-mail, minstens één week v66r de
vergadering, of, in geval van hoogd&ingendheid 24 uur op
voorhand. De uitnodiging vermeldt de agenda.

De raad wordt voorgezeten door de voorzitter. In geval
van afwezigheid of belet van de voorzitter, neemt de
ondervoorzitter deze functie waar.

Bij ontstentenis van deze laatste zal de oudste van de
aanwezige bestuurders het voorzitterschap waarnemen.

Elke bestuurder heeft één stem. Behoudens
andersluidende bepalingen in de statuten worden de
beslissingen genomen bij meerderheid v an de stemmen
van de bestuurders en bij meerderheid van de stemmen
uitgebracht door de bestuurders-notarissen en bij
meerderheid van de stemmen uitgebracht door de
bestuurders-werknemers.

Elke bestuurder die verhinderd is kan een volmacht
geven aan een ander bestuurder uit dezelfde
beroepscategorie.

Geen enkele bestuurder mag houder zijn van meer dan
één volmacht.

Les administrateurs peuvent à tout moment être révoqués
par l'assemblée générale ou démissionner moyennant le
respect d'un préavis d'un mois. La lettre de démission doit
être adressée au président du conseil d'administration qui
en informera sans délai l'assemblée générale.

Les administrateurs ne sont pas personnellement
responsables des dettes et engagements de l'organisme.

Présidence, vice-présidence, réunions, processus de
décision

Article 19.- Les administrateurs-notaires proposent un
membre de leur délégation pour exercer la fonction de
président du conseil, les administrateurs-employés
proposent le vice-président du conseil d'administration.

Ces fonctions sont conférées à la majorité simple des voix
et exercées pour une durée de deux ans maximum, une
fois renouvelable.

Le conseil d'administration se réunit sur convocation du
président ou du vice-président ou sur demande de deux
administrateurs.

La convocation à la réunion est faite par courrier ordinaire
ou par e-mail au moins une semaine avant la réunion ou,
en cas d'urgence, 24 heures avant. La convocation
mentionne l'agenda.

Le conseil d'administration est présidé par le président.
En cas d'absence ou d'empêchement du président, le vice-
président le remplace.

A défaut de ce dernier, le plus âgé des administrateurs
présents exerce la présidence.

Chaque administrateur dispose d'une voix. Sauf
dispositions contraires des statuts, les résolutions sont
prises à la majorité des voix émises par les administrateurs
et à la majorité des voix émises par les administrateurs-
notaires et à la majorité des voix émises par les
administrateurs-employés.

Tout administrateur empêché peut donner procuration à
un autre administrateur de la même catégorie
professionnelle.

Aucun administrateur ne peut être porteur de plus d'une
procuration.
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Indien de helft of minder dan helft van de leden
aanwezig of vertegenwoordigd is, zal een nieuwe
vergadering worden samengeroepen, ten vroegste
vijftien dagen en ten laatste zes weken nadien, met
dezelfde agenda.

Elke beslissing zal tijdens deze nieuwe vergadering
genomen kunnen worden bij meerderheid van de
aanwezige of vertegenwoordigde stemmen en bij
meerderheid van de stemmen uitgebracht door de
bestuurders-notarissen en bij meerderheid van de
stemmen uitgebracht door de bestuurders-
werknemers, op voorwaarde dat de oproeping de leden
uitdrukkelijk zou verwittigd hebben van de gevolgen
van hun afwezigheid.

De notulen worden ondertekend door de voorzitter
van de zitting en de secretaris

De uittreksels of kopieën worden ondertekend door de
voorzitter of de secretaris of door twee bestuurders.

Elke bestuurder kan op elk moment en kosteloos
kennis nemen van de notulen op de zetel van het
organisme.
Artikel 20.- In uitzonderlijke gevallen, wanneer de
dringende noodzakelijkheid en het maatschappelijk
belang zulks vereisen, kunnen de besluiten van de raad
van bestuur, worden genomen bij eenparig schriftelijk
akkoord van de bestuurders per brief, fax of e-mail

Deze procedure kan evenwel niet worden gevolgd
voor de vaststelling van de jaarrekening of de
aanwending van het maatschappelijk fonds.

Bevoegdheden

Artikel 21.- De raad van bestuur bepaalt het algemeen
beleid van het organisme en heeft de meest
uitgebreide bevoegdheden voor het beheer en de
vertegenwoordiging van het organisme. Zij is bevoegd
voor alle door de wet bepaalde operationele taken
behoudens deze die zij gedelegeerd heeft aan een ander
operationeel orgaan.

Si la moitié seulement ou moins de la moitié des membres
est présente ou représentée, une nouvelle réunion sera
convoquée ä quinze jours au moins et six semaines au plus,
avec le même ordre du jour.

Toute décision pourra être prise lors de cette seconde
réunion, ä la majorité des voix présentes ou représentées et
à. la majorité des voix émises par les administrateurs-
notaires et à. la majorité des voix émises par les
administrateurs-employés, à. la condition expresse que la
convocation ait averti les membres de la conséquence de
leur absence.

Les procès-verbaux sont signés par le président de séance
et le secrétaire.

Les extraits ou copies sont signés par le président ou le
secrétaire ou deux administrateurs.

Tout administrateur a accès aux procès-verbaux à. tout
moment et gratuitement au siège de l'organisme.

Article 20.- Dans les cas exceptionnels, dûment justifiés
par l'urgence et l'intérêt social, les décisions du conseil
d'administration peuvent être prises par consentement
unanime des administrateurs exprimé par écrit, par
télécopie ou par courrier électronique.

Il ne pourra cependant pas être recouru à. cette procédure
pour l'établissement des comptes annuels ou l'utilisation
du fonds social.

Pouvoirs

Article 21.- Le conseil d'administration détermine la
politique générale de l'organisme et a les pouvoirs les plus
étendus pour la gestion et la représentation de l'organisme
Il est compétent pour toutes les tâches opérationnelles
déterminées par la loi, à. l'exception de celles qu'il
déléguerait à. un autre organe opérationnel.

Enkel de handelingen die door de wet of door de
onderhavige statuten worden voorbehouden aan de
algemene vergadering behoren niet tot haar
bevoegdheid.

Delegatie

Sont seuls exclus de sa compétence, les actes réservés par
la loi ou les présents statuts à. l'assemblée générale.

Délégation

Artikel 22.- De raad van bestuur kan het dagelijks
bestuur of bijzondere machten delegeren aan één of
meerdere van haar bestuursleden of zelfs aan derden
die de titel van directeur, onderdirecteur of
volmachthouder zullen dragen.

Article 22.- Le conseil d'administration peut déléguer la
gestion journalière ou donner des pouvoirs spéciaux et
déterminés ä. un ou plusieurs de ses membres ou même à.
des tierces personnes qui porteront le titre de directeur,
sous-directeur ou fondé de pouvoirs.
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Lors de leur nomination, le Conseil d'Administration
déterminera les pouvoirs du directeur ou du fondé de
pouvoirs.

Bij hun benoeming zal de Raad van bestuur de
machten van de directeur of de volmachthouder
bepalen.

De directeur vervult de functie van secretaris, zowel op
de algemene vergadering als in de raad van bestuur.

Operationele organen

Artikel 23.- De raad van bestuur kan conform de
wettelijke bepalingen één of meer operationele organen
oprichten.

De voorwaarden voor de aanstelling van de leden van
deze organen, hun ontslag, hun bezoldiging, de duur
van hun opdracht en de werkwijze van de operationele
organen wordt bepaald door de raad van bestuur.

Elk operationeel orgaan behalve dat belast met het
dagelijks bestuur moet uit minstens twee natuurlijke
personen of rechtspersonen samengesteld zijn.

De leden van de andere operationele organen kunnen
eveneens lid zijn van de raad van bestuur op
voorwaarde dat zij samen in de minderheid zijn in de
raad van bestuur of, wanneer, in geval van pariteit, de
voorzitter van de raad van bestuur geen lid is van een
ander operationeel orgaan.

De leden van de operationele organen moeten over de
vereiste professionele betrouwbáarheid en over de
passende beroepskwalificaties en —ervaring beschikken
om hun taken te kunnen uitoefenen.

Die kwalificaties en ervaring worden in het bijzonder
beoordeeld voor wat betreft de uitgeoefende functies
en in de mate waarin beroep gedaan wordt op
adviseurs die over die kwalificaties en ervaring
beschikken.

De leden van de andere operationele organen dan de
raad van bestuur kunnen ten a llen tijde ontslagen
worden door de raad van bestuur of kunnen ten allen
tijde ontslag nemen middels het verzenden van een
ontslagbrief aan de raad van bestuur.

De rechtsvorderingen als eiser of verweerder worden
in naam van het organisme gevoerd door de raad van
bestuur, op vervolging en benaarstiging van de
voorzitter.

Le directeur remplit les fonctions de secrétaire, tant à
l'assemblée générale qu'au conseil d'administration.

Organes opérationnels

Article 23.- Le conseil d'administration peut créer des
organes opérationnels conformément aux dispositions
légales en la matière.

Les conditions de désignation des membres de ces
organes, leur révocation, leur rémunération, la durée de
leur mission et le mode de fonctionnement des organes
opérationnels sont déterminés par le conseil
d'administration.

Tout organe opérationnel autre que la gestion journalière
doit être composé au minimum de deux personnes
physiques ou morales.

Les membres d'un autre organe opérationnel peuvent
également être membre du conseil d'administration à
condition qu'ils soient ensemble, minoritaires au sein du
conseil d'administration ou, en cas de parité, que le
président du conseil d'administration ne soit pas membre
d'un autre organe opérationnel.

Les membres des organes opérationnels de l'organisme de
financement de pensions doivent posséder l'honorabilité
professionnelle, les qualifications et l'expérience adéquates
et nécessaires pour exercer leurs fonctions.

Ces qualifications et cette expérience s'apprécient
notamment au regard des fonctions exercées et dans la
mesure où il est fait appel à des conseillers possédant ces
qualifications et cette expérience.

Les membres des organes opérationnels peuvent à tout
moment être révoqués par le conseil d'administration ou
peuvent démissionner en envoyant une lettre de démission
au conseil d'administration.

Les actions judiciaires, tant en demandant qu'en défendant,
sont soutenues, au nom de l'organisme, par le conseil
d'administration, à la poursuite et diligence du président.
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Les actes qui engagent l'association, autres que ceux de
gestion journalière, sont signés, à moins d'une délégation
spéciale, par deux administrateurs dont un notaire et un
membre de la Basoche Belge.

De daden die de vereniging verbinden, andere dan die
van het dagelijks bestuur, worden ondertekend,
behoudens bijzondere machtiging, door twee
bestuurders, waarvan één notaris en één lid van de

van hetKoninklijke 	 Beroepsvereniging
Notarispersoneel.

Les actes de gestion journalière sont signés par le
Président, ou par deux administrateurs, qui n'auront pas à
justifier vis-à-vis des tiers d'une décision du conseil
d'administration, ou par le directeur.

De daden van dagelijks bestuur worden ondertekend
door de voorzitter, of door twee bestuurders samen,
die tegenover derden geen bewijs van een
voorafgaande beslissing van de raad moeten
voorleggen, of door de direkteur.

Afdeling 3. - Toezicht

Artikel 24.- De algemene vergadering zal één of
meerdere commissarissen aanduiden gelast met het
toezicht op de rekeningen van het organisme en met
de controle van de financiële toestand, van de
jaarrekening en van de regelmatigheid in het licht van
de wet en van de statuten, van de verrichtingen die in
de jaarrekening moeten worden vastgesteld.

De commissaris(sen) is/zijn benoemd voor een
hernieuwbare periode van drie jaar.

Hij/zij moet(en) gekozen worden onder de leden van
het Instituut van de bedrijfsrevisoren.

TITEL IV. - Ontbinding, vereffening

Artikel 25.- Op elk moment kan 'besloten worden tot
de ontbinding van het organisme alsmede haar
vereffening en de bestemming van het batig saldo,
door de algemene vergadering.

In geval van ontbinding stelt de algemene vergadering
één of meerdere vereffenaars aan. Zij bepaalt hun
opdracht en hun bevoegdheden binnen de door de
toepasselijke wetgeving gestelde grenzen.

TITEL V — Onverenigbaarheid

Artikel 26.- Niemand kan tot bestuurder benoemd
worden of de functie van bestuurder blijven uitoefenen
indien zijn echtgenoot, een bloedverwant of
aanverwant in rechte lijn of een bloedverwant of
aanverwant tot en met de tweede graad in zijlijn,
aangesteld is als bediende in dienst van het organisme.

De echtgenoot van een bestuurder, zijn bloedverwant
of aanverwant in rechte lijn, of zijn bloedverwant of
aanverwant tot en met de tweede graad in zijlijn, kan
niet worden aangeworven als bediende indien het
mandaat van die bestuurder niet sinds meer dan één
jaar beëindigd is.

Section 3. - Surveillance

Article 24.- L'assemblée générale désignera un ou plusieurs
commissaire aux comptes, chargé du contrôle de la situation
financière, des comptes annuels et de la régularité au regard
de la loi et des statuts, des opérations à constater dans les
comptes annuels.

Le(s) commissaire(s) est (sont) nommé(s) pour un terme de
trois ans, renouvelable.

Il(s) doi(ven)t être choisi(s) parmi les membres de l'Institut
des réviseurs d'entreprises.

TITRE IV. - Dissolution, liquidation

Article 25.- La dissolution de l'organisme ainsi que la
liquidation et l'affectation du solde bénéficiaire peuvent à
tout moment être prononcées par l'assemblée générale.

En cas de dissolution, l'assemblée générale désigne un ou
plusieurs liquidateurs. Elle décide de leur mission et de
leurs compétences dans les limites déterminées par la
législation applicable.

TITRE V. - Incompatibilités

Article 26.- Nul ne peut être désigné ou demeurer en
fonction comme administrateur, si son conjoint, son
parent ou allié en ligne directe, son parent ou allié jusqu'au
deuxième degré inclusivement en ligne collatérale, est
employé au service du présent organisme.

De plus, ni le conjoint d'un administrateur, ni un parent ou
allié en ligne directe ou jusqu'au deuxième degré
inclusivement en ligne collatérale, ne peut être engagé
comme employé, si la fonction de cet administrateur n'a
pas cessé depuis au moins un an.
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TITEL VI - Slotbepalingen

Artikel 27.- Voor al wat niet voorzien is in
onderhavige statuten, verklaren de partijen te verwijzen
naar de toepasselijke wettelijke bepalingen en in het
bijzonder naar de Wet van 27 oktober 2006
betreffende het toezicht op de instellingen voor
bedrij fspensioenvoorziening.

Artikel 28.- Eventuele verschillen tussen de
Nederlandse en Franse tekst van de statuten worden
beslecht volgens de gewone regels van interpretatie en
zonder dat aan de ene tekst de voorkeur wordt
gegeven boven de andere.

Artikel 29.- De onderhavige statuten kunnen gewijzigd
worden door een beslissing van de algemene
vergadering. Deze wijzigingen zullen conform de wet
in de bijlagen van het Belgisch Staatsblad worden
gepubliceerd.

TITRE VI. - Dispositions finales

Article 27.- Pour tout ce qui n'est pas prévu par les
présents statuts, les parties déclarent s'en référer à la
législation applicable et en particulier à la loi du 27 octobre
2006 relative au contrôle des institutions de retraite
professionnelle.

Article 28.- Les divergences qui peuvent exister entre les
textes français et néerlandais des statuts sont résolues
suivant les règles ordinaires d'interprétation, sans
prééminence de l'un des textes sur l'autre.

Article 29.- Les présents statuts peuvent être modifiés par
une décision de l'assemblée générale. Les modifications
seront publiées, conformément à la loi aux annexes du
Moniteur belge.
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Pensioenreglement

HOOFDSTUK I - WERKINGSSFEER

Artikel 1 - Doel

Onderhavig Reglement voert artikel 3 van de statuten, van de Nationale Kas voor Aanvullend Pensioen voor
Notarisbedienden, organisme voor de financiering van pensioenen,uit.:

"In het raam van de Collectieve Arbeidsovereenkomst van 11 mei 1987", heeft zij als bijzonder doel :

a) een nationaal reglement op te stellen voor het overgangsstelsel van de pensioenen volgens het
repartitiesysteem in voege in het notariaat en maatregelen te treffen voor de bedienden in dienst vóór
1 januari 1987 met geleidelijke afbouw van het repartitiesysteem.

b) de betaling te verzekeren aan de gepensioneerden die genieten van het repartitiesysteem.

c) de bijdragen te ontvangen.

Artikel 2 - Definities

Reglement: 	 Onderhavig pensioenreglement opgesteld in uitvoering van artikel 3 van de statuten, van
de Nationale Kas;

Nationale Kas: 	 De Nationale Kas voor Aanvullend Pensioen voor Notarisbedienden, organisme voor de
financiering van pensioenen;

Notarisbediende: Bediende die onder het paritair comité voor de notarisbedienden ressorteert of
desgevallend heeft geressorteerd;

Gepensioneerde: Notarisbediende die overeenkomstig Hoofdstuk II van dit Reglement aanspraak kan
maken op een aanvullend rustpensioen;

Partner:

Referentieperiode:

Einddatum:

Inrichter:

Persoon die op het moment van pensionering én op het moment van overlijden van de
Notarisbediende met deze gehuwd was of met deze wettelijk samenwoonde in de zin van
art. 1475 e.v. B.W.

Persoon die op het moment van overlijden van de Notarisbediende met deze gehuwd was
of met deze wettelijk samenwoonde in de zin van art. 1475 e.v. B.W. op het moment van
overlijden van de Notarisbediende, in zover de Notarisbediende nog geen Gepensioneerde
was.

Periode voor Einddatum;

31 december 1987;

de vereniging zonder winstoogmerk FINANCIERINGSFONDS VOOR DE
TEWERKSTELLING IN HET NOTARIAAT, met maatschappelijke zetel te 1000
Brussel, Bergstraat 30-32.
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Artikel 3 -Temporeel toepassingsgebied

De aanvullende pensioenen toegekend onder dit Reglement worden beperkt tot de tijdens de Referentieperiode
gepresteerde jaren en tot 31 december 1986 genoten wedden.

Artikel 4 - Betalingsmodaliteiten

Een aanvullend rustpensioen of een aanvullend overlevingspensioen wordt onder de vorm van renten toegekend
aan de Notarisbedienden of aan hun Partner volgens de modaliteiten van dit Reglement.

Nochtans zal voor de Gepensioneerden en de Begunstigden waarvan het bedrag, uitgedrukt in jaarrente, van het
aanvullend rustpensioen of van het aanvullend overlevingspensioen, op het ogenblik van de toekenning, lager of
gelijk is aan het bedrag bepaald in artikel 28,§ 2 van de Wet van 28 april 2003 op de aanvullende pensioenen, de
rente verplicht omgezet worden in kapitaal, volgens de modaliteiten bepaald in het Hoofdstuk IV hierna.

HOOFSTUK II -  AANVULLEND RUSTPENSIOEN

Artikel 5 - Ingangsdatum

Het aanvullend rustpensioen gaat ten vroegste in op de eerste dag van de maand volgend op de maand tijdens
dewelke de Notarisbediende het aanvullend rustpensioen aanvraagt maar niet vooraleer de Notarisbediende
geniet van het wettelijk rustpensioen.

Artikel 6- Voorwaarden

Geniet het aanvullend rustpensioen krachtens dit Reglement de Notarisbediende die:

a) minstens 60 jaar oud is en geniet van het wettelijk rustpensioen;

b) hetzij : 1) de tewerkstelling v66r Einddatum als Notarisbediende bewijst en voor zover dat deze tewerkstelling
plaats had gedurende ten minste de laatste tien jaren die onmiddellijk aan de ingangsdatum van het wettelijk
pensioen voorafgaan.

hetzij : 2) de tewerkstelling als Notarisbediende bewijst en voor zover deze tewerkstelling plaats had
gedurende tenminste de laatste 10 jaren die onmiddellijk voorafgaan aan Einddatum en dat hij werd ontslagen
wegens andere reden, dan zware fout na de leeftijd van 55 jaar. Dit echter voor zover de werkgever(s) zowel
v66r als na 31 december 1986, regelmatig de bijdragen heeft (hebben) gestort aan een kas voor aanvullend
pensioen van het notariaat (regionaal of nationaal)

hetzij : 3) de tewerkstelling als Notarisbediende bewijst en voor zover deze tewerkstelling plaats had
gedurende tenminste de laatste 15 jaren die onmiddellijk voorafgaan aan Einddatum en dat hij werd ontslagen
wegens andere reden, dan zware fout v66r de leeftijd van 55 jaar. Dit echter voor zover de werkgever(s)
zowel v66r als na 31 december 1986, regelmatig de bijdragen heeft (hebben) gestort aan een kas voor
aanvullend pensioen van het notariaat (regionaal of nationaal).

Voor het bepalen van de 10 jaar waarvan sprake in punt b) 1) van de voorgaande alinea wordt de
inactiviteitsperiode wegens ziekte, ongeval, beroepsloopbaanonderbreking of brugpensioen vanaf 58 jaar,
gelijkgesteld met een effectieve tewerkstellingsperiode.

c) hiertoe een aanvraag heeft ingediend bij de Nationale Kas volgens de modaliteiten bepaald onder Hoofdstuk
V.

Geniet echter geen aanvullend rustpensioen krachtens dit Reglement de Notarisbediende waarvan de werkgever :

1. een groepsverzekering afsloot voor 31 december 1985 en geen bijdrage heeft gestort bij vroegere
kassen;

2. ten voordele van al de bedienden van het kantoor of de instelling;
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3. 	 deze groepsverzekering verder zet, evenals de betaling van de desbetreffende premies;

voor zover de voordelen minstens evenwaardig zijn aan het aanvullend rustpensioen krachtens dit Reglement.

Artikel 7- Berekeningswike

§ 1. - Het aanvullend rustpensioen wordt vastgesteld in verhouding tot de jaren van effectieve tewerkstelling als
Notarisbediende naar rata van 1/35e per jaar tewerkstelling begrepen in de Referentieperiode.

§ 2. - Het aanvullend rustpensioen van een Gepensioneerde wordt berekend volgens de hierna volgende formule:

AP = 2CA * S* x/35) -P

	Waarbij:	 AP 	 Aanvullend rustpensioen

X -= 	 75% voor de Gepensioneerde die een wettelijk gezinspensioen ontvangt
60% voor de Gepensioneerde die een wettelijk pensioen voor alleenstaanden ontvangt

S= 	 gemiddelde van de brutolonen, dertiende maand en het gewoon vakantiegeld inbegrepen
van de laatste vijf jaren beroepsloopbaan in het Notariaat voorafgaande 31 december 1986.

x 	 Aantal jaren tewerkstelling begrepen in de Referentieperiode.
Voor wat betreft onvolledige jaren tewerkstelling wordt x vanaf 6 maanden tewerkstelling
afgerond naar boven en aldus als een volledig jaar tewerkstelling gerekend.

P = 	 Bedrag van het wettelijk rustpensioen , wettelijke rente inbegrepen, die overeenkomt met
de periode die 31 december 1986 voorafgaat en op die datum berekend.

§ 3. - Het gemiddelde van de in aanmerking te nemen brutolonen is beperkt tot het brutoloon einde loopbaan
van de zesde categorie van de bediende, in het notariaat, volgens de loonschaal van de collectieve
arbeidsovereenkomst geldig in de rhaand december 1986.

§ 4 - In geval van gemengde loopbaan wordt alleen rekening gehouden met de loopbaan als Notarisbediende
voor zover de voorwaarden voorzien in artikel 6 vervuld zijn.

§ 5 - Het bedrag van het aanvullend rustpensioen mag noch 57,5% overschrijden noch minder dan 22,5% (A.V.
van 28.04.1992) bedragen van het wettelijk rustpensioen dat overeenstemt met de jaren beroepsbezigheid in het
notariaat voor 31.12.1986 en beperkt tot de duur van de loopbaan bedoeld in artikel 6, geïndexeerde wettelijke
rente niet inbegrepen.

§ 6 — Vanaf het aanvullend rustpensioen slaande op de maand november 2000, wordt het bekomen resultaat van
de berekening van het maandelijks aanvullend rustpensioen, berekend op de wijze zoals bepaald hiervoor,
verhoogd met 1 %.

Op voorstel van de Raad van Bestuur kan de Algemene Vergadering beslissen om in de toekomst de
opgebouwde reserves opnieuw aan te wenden tot bijkomende dergelijke aanpassingen van het maandelijks
aanvullend rustpensioen.

Dergelijke aanpassingen dienen steeds te gebeuren op het oorspronkelijke basisbedrag, berekend volgens de
bepalingen van § 1, 2, 3 en 5.

HOOFDSTUK HI - OVERLEVINGSPENSIOEN

Artikel 8 - Ingangsdatum

Voor zover de aanvraag ingediend wordt binnen de twaalf maanden na het overlijden van de Notarisbediende,
gaat het aanvullend overlevingspensioen in op de eerste dag van de maand van dit overlijden indien de
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Notarisbediende bij zijn overlijden nog geen Gepensioneerde was en op de eerste dag van de maand die volgt op
dit overlijden, indien deze Gepensioneerde was.

In de overige gevallen gaat het overlevingspensioen ten vroegste in op de eerste dag van de maand die op de
aanvraag volgt.

Artikel 9 - Voorwaarden

Geniet het aanvullend overlevingspensioen binnen de perken van artikel 3 de Partner van de Notarisbediende die
op de dag van zijn overlijden minstens de laatste tien jaren tewerkgesteld was als Notarisbediende.

Artikel 10 - Berekeningswijje

§ 1. - Indien de Notarisbediende voor de ingangsdatum van zijn rustpensioen overleden is, is het aanvullend
overlevingspensioen gelijk aan 60% van het bedrag van het aanvullend rustpensioen dat aan de Notarisbediende
overeenkomstig dit Reglement zou zijn toegekend, met inachtneming van de periode bedoeld bij artikel 7§2 van
dit Reglement.

§ 2. - Indien de Notarisbediende na de ingangsdatum van zijn rustpensioen overlijdt, is het aanvullend
overlevingspensioen gelijk aan 60% van het bedrag van het aanvullend rustpensioen dat hem overeenkomstig dit
Reglement werd toegekend.

§ 3. - Vanaf het aanvullend overlevingspensioen slaande op de maand november 2000, wordt het bekomen
resultaat van de berekening van het maandelijks aanvullend overlevingspensioen, verhoogd met 1 %.

Op voorstel van de Raad van Bestuur kan de Algemene Vergadering beslissen om in de toekomst de
opgebouwde reserves opnieuw aan te wenden tot bijkomende dergelijke aanpassingen van het maandelijks
aanvullend overlevingspensioen.

Dergelijke aanpassingen dienen steeds te gebeuren op het oorspronkelijke basisbedrag, berekend volgens de
bepalingen van § 1 of 2.

HOOFDSTUK IV — OMZETTING IN KAPITAAL VAN KLEINE RENTEN

Artikel 11 - Voorwaarden omzetting in kapitaal

De maandrente in aanvullend rustpensioen, of in aanvullend overlevingspensioen, respectievelijk toegekend
volgens de bepalingen van de Hoofdstukken II en III hierboven, die op het ogenblik van de toekenning een
bepaald bedrag niet overschrijdt, wordt onmiddellijk omgezet in kapitaal, en wordt in een éénmalige betaling
uitgekeerd.

Dit is van toepassing van zodra de jaarrente, zoals deze uit de berekening van toekenning blijkt, en rekening
houdend met de verhogingen die in toepassing van artikel 7§6 en artikel 10§3 verworven zijn, kleiner of gelijk is
aan het bedrag zoals omschreven in artikel 4, tweede alinea.

Volgens de wettelijk bepaalde criteria komt dit bedrag op 1 augustus 2005 op 530,60 euro, op basis van de
spilindex 116,15 punten (1996 = 100 ).

De aanpassing van dit bedrag zal ingaan op de eerste van de maand volgend op de overschrijding van de nieuwe
spilindex.

Artikel /2 - Gevolgen overlevingspensioen

Indien het aanvullend rustpensioen, zoals bepaald in het Hoofdstuk II van dit Reglement, het voorwerp heeft
uitgemaakt van een omzetting in kapitaal, kan op het ogenblik van het overlijden van de Gepensioneerde, geen
recht meer ontstaan op een aanvullend overlevingspensioen ten voordele van de Partner.
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Artikel / 3 — Modaliteiten van de omzetting in kapitaal

Het kapitaal van deze omgezette jaarrente in aanvullend rustpensioen of in aanvullend overlevingspensioen,
wordt berekend op basis van de hiernavolgende technische criteria:

A) de sterftetabel MR voor de mannen met een leeftijdscorrectie van - 5 jaar.
de sterftetabel FR voor de vrouwen met een leeftijdscorrectie van - 5 jaar.

B) en op basis van de technische rentevoet, die opgelegd is in de voormelde Wet van 28 april 2003, als minimum
gewaarborgde rentvoet, bij de vorming van het kapitaal in de groepsverzekering, en als dusdanig ook
toegepast wordt door de Verzekeraar inzake de groepsverzekeringsovereenkomst van het Notariaat.
Deze rentevoet bedraagt 3,25% op 1 mei 2006.

C) wanneer de rechthebbende een Partner heeft, wordt rekening gehouden met de exacte leeftijd van de Partner)
in de berekening van het kapitaal overeenstemmend met de overdraagbaarheid van het aanvullend pensioen

Op voorstel van de Raad van Bestuur kan de Algemene Vergadering besluiten om de bovenstaande criteria in de
berekeningsmethode aan te passen aan de evolutie van deze criteria.

Artikel 14— Inwerkingtreding

A) Het besluit tot omzetting van de kleine renten treedt in werking op 1 mei 2006.
B) De wijziging van de berekeningsmethode, op basis van de evolutie van de voormelde criteria gaat telkens in

de eerste van de maand, volgend op de datum van de beslissing van de Algemene Vergadering
C) De begunstiging van Partners die geen overlevingspensioen genieten krachtens het wettelijk stelsel treedt in

werking na het overlijden van de Notarisbediende vanaf 1 januari 2010.

HOOFDSTUK V - GEMEENSCHAPPELLIJKE BEPALINGEN

Artikel 15

De aanvraag tot het bekomen van een aanvullend rust-of overlevingspensioen wordt schriftelijk bij de Nationale
Kas ingediend die de formaliteiten zal aanduiden die moeten vervuld worden evenals de bewijsstukken die
moeten voorgelegd worden. De Nationale Kas behandelt deze gegevens vertrouwelijk en conform de
toepasselijke privacywetgeving en uitsluitend met als doel het beheer en de toekenning van een aanvullend rust-
of overlevingspensioen krachtens dit reglement.

Artikel /6

In geval van een onjuiste verklaring of van verzwijging van een gebeurtenis die de toekenning van het aanvullend
pensioen of het bedrag ervan zou kunnen beinvloeden, zal de betaling geschorst worden tot dat het teveel
betaald bedrag vereffend is, onverminderd het recht tot terugvordering van het ten onrechte betaald pensioen. In
geval van herhaling kan verval van het aanvullend rust- of overlevingspensioen door de Raad van Bestuur
uitgesproken worden.

Artikel 17

De aanvullende rust- en overlevingspensioenen worden uitbetaald per maand, na vervallen termijn, behoudens
indien de bepalingen van artikel 4 tweede alinea en Hoofdstuk IV van dit Reglement van toepassing zijn.

HOOFDSTUK VI - FINANCIERING en BEHEERSREGELS

Artikel 18

A. De financiering van de aanvullende pensioenen verschuldigd krachtens dit Reglement is ten laste van de
notarissen, van de organismen met notarieel karakter en van de dienstenvennootschappen.
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B. De bijdrage beloopt maximum 4,5% van de loonmassa, met inbegrip van de dertiende maand en het enkel
vakantiegeld.

C. Deze bijdrage is verplicht voor alle notarissen en werkgevers van een notariële instelling, in alle gevallen,
behalve voor de notarissen en werkgevers bedoeld in artikel 6 tweede alinea.

D. De Inrichter is verantwoordelijk voor de betaling van bovengenoemde bijdrage aan de Nationale Kas,
onverminderd haar recht om de berekening en de inning ervan te delegeren aan derden en onverminderd het
recht om in geval van niet-betaling door de onder punt C genoemde notarissen en werkgevers de
verschuldigde bijdragen op hen te verhalen.

De gestorte bijdragen blijven definitief verworven door de Nationale Kas. De betrokkenen mogen geenszins
aanspraak maken op het maatschappelijk vermogen van de Nationale Kas, dat volledig bestemd is voor de
uitbetaling van de door het Reglement voorziene aanvullende pensioenen.

Het stelsel van de aanvullende pensioenen ingevoerd door de Nationale Kas is gebaseerd op de formule van de
repartitie, formule die in tegenstelling tot het systeem van de kapitalisatie van de bijdragen, geen aanleiding geeft
tot individuele verworven reserves en/of verworven prestaties in hoofde van de Notarisbediende : de bijdragen
worden door de Nationale Kas geïnd en verdeeld onder de rechthebbenden. Bijgevolg hebben de
Notarisbedienden geen enkel persoonlijk recht op de gestorte bijdragen.

Artikel /9

De inning der bijdragen verschuldigd door de onder art. 18 punt C vernoemde notarissen en wer evers
geschiedt maandelijks :

a) door tussenkomst van het Sociaal Secretariaat der Notarissen van België voor zijn leden;
b) door de Inrichter voor de notarissen die geen lid zijn van het Sociaal Secretariaat. Deze laatsten zullen

maandelijks, uiterlijk op de 20ste van elke maand een personeelsopgave en een brutoloonopgave zenden aan
de Inrichter of de daarmee door de Inrichter belaste derde(n).

Artikel 20

De betaling van de bijdragen door de onder art.18 punt C bedoelde notarissen en werkgevers moet geschieden,
uiterlijk binnen de acht dagen die volgen op de toezending van de afrekening door de Inrichter of de daartoe
aangeduide derde. De Inrichter verbindt er zich toe de verschuldigde bijdragen onverwijld over te maken aan de
Nationale Kas. Elke laattijdige betaling kan door de Raad van Bestuur bes traft worden. Hij doet uitspraak over
en past gebeurlijke verwijlintresten toe waarvan de rentevoet door de Raad van Bestuur vastgesteld wordt.

HOOFDSTUK VII - ONTBINDING - VEREFFENING

Artikel2/ 

In geval van vrijwillige ontbinding zal de Algemene Vergadering één of meerdere vereffenaars aanstellen en hun
machten en bezoldiging bepalen.

Artikel 22

In al de gevallen van vrijwillige of gerechtelijke ontbinding, zal de Algemene Vergadering het netto overschot, na
betaling van de schulden en aanzuivering van de lasten, een bestemming geven in overeenstemming met het doel
van de vereniging. ( zie artikel 25 van de statuten )

Artikel 23

In geval het financiële evenwicht van de Nationale Kas verbroken is, zal deze laatste gehouden zijn op vraag van
de Algemene Vergadering, samen met het Paritair Comité van notarisbedienden, maatregelen te nemen tot
herstel van haar evenwicht.
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HOOFDSTUK VIII - SLOTBEPALINGEN

Artikel 24

De verbintenissen van de Nationale Kas tegenover de Gepensioneerden en de Begunstigden blijven beperkt tot
de financiële middelen waarover zij beschikt en waarover zij in de toekomst zal beschikken.

Artikel 25

De Notarisbedienden en Partners kunnen op het in onderhavig reglement voorzien pensioen slechts aanspraak
maken voor zover zij de reglementaire en statutaire bepalingen aanvaarden.

Artikel 26

De reglementen van de bestaande kassen worden afgeschaft. Het onderhavig Reglement dat ze vervangt wordt
van toepassing vanaf 1 juli 1987.

Het reglement werd gewijzigd op de Algemene Vergadering van 12 april 1988 van 24 april 1990, van
23 april 1991van 28 april 1992, van 25 april 1996, van 2 april 1998, van 16 november 2000, van 20 april 2006 en
van 6 mei 2010.

›-
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Règlement de pension

CHAPITRE I - CHAMP D'APPLICATION

Article 1 - But

Le présent Règlement exécute l'article 3 des statuts de la Caisse Nationale de Pension Complémentaire
pour Clercs et Employés de Notaire, organisme de financement de pensions:

"Dans le cadre de la Convention Collective du Travail du 11 mai 1987", elle a spécialement pour
mission :

a) d'élaborer un règlement national pour le régime transitoire de pension selon le système de
répartition en vigueur dans le notariat, et de prévoir des dispositions pour les employés en service
avant le premier janvier 1987 avec achèvement progressif du système de répartition.

b) d'assurer le paiement aux pensionnés qui bénéficient du système de répartition.

c) d'encaisser les contributions.

Article 2 - Définitions

Règlement : 	 Le présent règlement de pension établi en exécution de l'article 3 des statuts
de la Caisse Nationale ;

Caisse Nationale :

Employé de Notaire :

Pensionné :

Partenaire :

La Caisse Nationale de Pension Complémentaire pour Clercs et Employés
de Notaire, organisme de financement de pensions ;

Employé ressortissant de la commission paritaire des Employés occupés
chez les Notaires, ou, le cas échéant, qui en ressortissait ;

Employé de Notaire qui, conformément au chapitre II du présent
Règlement peut prétendre à une pension de retraite complémentaire ;

Personne qui, au moment de la mise à la retraite de l'Employé de Notaire et,
au moment du décès de celui-ci, était mariée avec celui-ci ou cohabitait
légalement avec celui-ci au sens de l'article 1475 et suivants du Code Civil.

Personne qui, au moment du décès de l'Employé de Notaire, était mariée
avec celui-ci ou cohabitait légalement avec celui-ci au sens de l'article 1475
et suivants du Code Civil pour autant que l'Employé de Notaire n'était pas
encore Pensionné.

Période de Référence : 	 Période avant la Date de Fin ;

Date de Fin : 	 31 décembre 1987 ;
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Organisateur : 	 L'association sans but lucratif FONDS DE FINANCEMENT POUR
L'EMPLOI DANS LE NOTARIAT, ayant son siège social à 1000
Bruxelles, rue de la Montagne 30-32.

Article 3 - Champ d'application temporel

Les pensions complémentaires attribuées en vertu du présent Règlement sont limitées jusqu'à la Période
de Référence aux années prestées et jusqu'au 31 décembre 1986 aux salaires perçus.

Article 4 - Modalités de paiement

Un complément de pension de retraite ou un complément de pension de survie est accordé, sous forme
de rente, aux Employés de Notaire ou à leurs Partenaires, selon les modalités du présent Règlement.

Cependant, pour les pensionnés et les Bénéficiaires dont le montant, exprimé en rente annuelle du
complément de pension de retraite ou du complément de pension de survie, est, à la date de
l'attribution, inférieur ou égal au montant de l'article 28, §2 de la loi du 28 avril 2003 relative aux
pensions complémentaires, la prestation est obligatoirement convertie en capital, suivant les modalités
définies au Chapitre IV ci-après.

CHAPITRE II - DU COMPLEMENT DE PENSION DE RETRAITE

Article 5 - Date d'Entrée en vigueur

Le complément de pension de retraite prend cours, au plus tôt, le premier jour du mois qui suit le mois
au cours duquel l'Employé de Notaire demande le complément de pension de retraite et au plus tôt à
partir du moment où l'Employé de Notaire bénéficie de la pension légale de retraite.

Article 6 - Conditions

Bénéficie du complément de pension de retraite en vertu du présent Règlement, l'employé de Notaire
qui :

a) a au moins 60 ans et bénéficie de la pension légale ;

b) soit : 1) justifie avoir été occupé, avant la Date de Fin, en tant qu'Employé de Notaire et pour
autant que cette occupation ait eu lieu durant les 10 dernières années précédant immédiatement la
prise de cours de la pension légale;

soit : 2) justifie avoir été occupé en tant qu'Employé de Notaire et pour autant que cette
occupation ait eu lieu durant les 10 dernières années précédant immédiatement la Date de Fin, et
avoir été licencié, autrement que pour faute grave après l'âge de 55 ans. Ceci n'est acquis que pour
autant que 11(es) employeur(s) ai(ent) versé régulièrement les contributions, tant avant qu'après le 31
décembre 1986, à une caisse de pension complémentaire du notariat (régionale ou nationale).

soit : 3) justifie avoir été occupé en tant qu'Employé de Notaire et pour autant que cette
occupation ait eu lieu durant les 15 dernières années précédant immédiatement la Date de Fin, et
avoir été licencié, autrement que pour faute grave avant l'âge de 55 ans. Ceci n'est acquis que pour
autant que l'(es) employeurs(s) ai(ent) versé régulièrement les contributions, tant avant qu'après le 31
décembre 1986, à une caisse de pension complémentaire du notariat (régionale ou nationale).
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Pour la détermination des dix années visées au point b) 1) de l'alinéa qui précède, le temps
d'inactivité pour cause de maladie, d'accident, d'interruption de carrière professionnelle ou de
prépension à partir de 58 ans, est assimilé à un temps d'occupation effective.

c) a introduit une demande à cet effet auprès de la Caisse Nationale selon les modalités déterminées au
Chapitre V. ci-dessous.

Ne bénéficie toutefois pas d'un complément de pension de retraite en vertu du présent
Règlement l'Employé de Notaire dont l'employeur :

1.a contracté une assurance de groupe avant le 31 décembre 1985 et n'avait pas cotisé aux anciennes
caisses;

2.au profit de tous les employés de l'étude ou de l'institution;

3. continue cette assurance de groupe et le paiement des primes y afférentes.

pour autant que les avantages soient au moins équivalents au complément de pension de retraite en
vertu du présent Règlement.

Article 7 - Méthode de calcul

§ 1. - Le complément de pension de retraite est fixé en fonction des années d'occupation effective en
tant qu'Employé de Notaire au prorata de 1/35e par année d'occupation comprise dans la période de
Référence.

§ 2. - Le complément de pension de retraite d'un Pensionné est calculé selon la formule suivante :

CP= (X°/0* S * x/35) —P

Où 	 CP -= Complément de pension de retraite

X = 75% pour le Pensionné qui reçoit une pension légale au taux ménage
60% pour le Pensionné qui reçoit une pension légale au taux d'isolé

la moyenne des rémunérations brutes, treizième mois et simple pécule de vacances
compris, des cinq dernières années de carrière dans le notariat précédant le 31
décembre 1986

x= 	 Nombre d'années d'occupation compris dans la Période de Référence. En ce qui
concerne les années d'occupation incomplètes, x est arrondi à l'unité supérieure et
donc considéré comme une année complète d'occupation  à partir de 6 mois
d'occupation

P 	 Montant de la pension légale de retraite, rente légale y comprise, qui coïncide avec
la période qui précède le 31 décembre 1986 et qui est calculé à. cette date.

§3. - La moyenne des traitements bruts à prendre en considération est limitée au traitement brut de fin
de carrière de l'employé dans la sixième catégorie du barème de la commission paritaire du notariat en
vigueur pour le mois de décembre 1986.

§ 4. - En cas de carrière mixte, n'entre en ligne de compte que la durée de la carrière en qualité
d'Employé de Notaire pour autant que les conditions fixées à l'article 6 soient remplies.
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§ 5. - Le montant du complément de pension de retraite ne peut ni dépasser 57,5% , ni être inférieur à
22,5%, (A.G. du 28.04.1992) de la pension légale de retraite correspondant aux années de carrière dans
le notariat prestées avant le 31.12.1986 et limitée à la durée de la carrière fixée à l'article 6„ rente légale
indexée non comprise.

§ 6. - Le résultat du calcul de la pension complémentaire de retraite mensuelle établi suivant les
modalités ci-dessus qui prend effet au plus tôt le 1" novembre 2000, est augmenté de 1%.

Sur proposition du Conseil d'Administration, l'Assemblée Générale pourra à l'avenir, décider que les
réserves constituées seront à nouveau utilisées pour de pareilles adaptations du complément de pension
de retraite mensuelle.

Ces adaptations doivent s'effectuer sur le montant de base d'origine, calculé suivant les modalités
prévues aux § 1, 2, 3 et 5.

CHAPITRE III - DE LA PENSION DE SURVIE

Article 8 -Date d'Entrée en vigueur

Pour autant que la demande soit introduite dans les 12 mois suivant le décès de l'Employé de Notaire,
un complément de pension de survie est dû, au premier jour du mois de ce décès si l'Employé de
Notaire n'était pas encore Pensionné à son décès et au premier jour du mois qui suit le décès si celui-ci
était Pensionné.

Dans les autres cas, la pension de survie est due au plus tôt le premier jour du mois qui suit la demande.

Article 9 - Conditions

Dans les limites de l'article 3, bénéficie du complément de pension de survie, le Partenaire de l'Employé
de Notaire qui, le jour de son décès, avait été occupé au moins pendant les dix dernières années en tant
qu'Employé de Notaire

Article 10 - Méthode de calcul

§ 1. - Lorsque l'Employé de Notaire décède avant la prise de cours de sa pension de retraite, le
complément de pension de survie est égal à 60% du montant du complément de retraite qui aurait été
accordé à l'Employé de Notaire conformément au présent règlement, en tenant compte de la période
fixée à l'article 7§2 de ce Règlement.

§ 2. - Lorsque l'Employé de Notaire décède après la prise de cours de sa pension de retraite, le
complément de pension de survie est égal à 60% du montant du complément de pension de retraite qui
avait été accordé à l'Employé de Notaire conformément au présent Règlement.

§3. - Le résultat du calcul de la pension complémentaire de survie établi suivant les modalités ci-dessus
qui prend effet au plus tôt le ier novembre 2000, est augmenté de 1%.

Sur proposition du Conseil d'Administration, l'Assemblée Générale pourra à l'avenir, décider que les
réserves constituées seront à nouveau utilisées pour de pareilles adaptations du complément de pension
de survie mensuelle.

De telles adaptations doivent s'effectuer sur le montant de base d'origine, calculé suivant les
dispositions du § 1 ou 2.

25



CHAPITRE IV - CONVERSION DES PETITES RENTES EN CAPITAL

Article 11 - Conditions de conversion en capital

La rente mensuelle du complément de pension de retraite ou du complément de pension de survie,
attribuée respectivement suivant les dispositions des Chapitres II et III ci-dessus, qui n'excède pas un
montant déterminé est immédiatement convertie en capital et est liquidée en un paiement unique.

Cette disposition est d'application dès que la rente annuelle résultant des calculs d'attribution, et tenant
compte des augmentations qui sont acquises en application de l'article 7, § 6 et de l'article 10 § 3, est
inférieure ou égale au montant décrit â. l'article 4, deuxième alinéa.

Sur base des critères déterminés dans la loi, ce montant s'élève  à 530,60 euros au 1er 	2005, sur base
de l'indice pivot 116,15 points (1996 -= 100).

L'adaptation de ce montant prendra cours le premier du mois qui suit le dépassement du nouvel indice
pivot.

Article 12 - Conséquences pour les pensions de survie

Si le complément de la pension de retraite, tel que défini au Chapitre II du présent Règlement, a fait
l'objet d'une conversion en capital, un quelconque droit  à un complément de pension de survie ne peut
être attribué au profit du Partenaire â la suite du décès du Pensionné.

Article 13 - Modalités de conversion en capital

Le capital de cette rente annuelle convertie en complément de pension de retraite ou en complément de
pension de survie, est calculé Sie base des critères techniques suivants :

A) Table de mortalité MR pour les hommes avec correction d'âge de - 5 ans.
Table de mortalité FR pour les femmes avec correction d'âge de - 5 ans.

B) et sur base du taux d'intérêt technique, imposé dans la loi précitée du 28 avril 2003, comme taux
minimum garanti pour la formation du capital dans l'assurance de groupe, et tel qu'il est appliqué par
l'Assureur en matière de convention d'assurance de groupe du Notariat.
Ce taux s'élève â 3,25% au 1" mai 2006.

C) lorsque l'ayant droit a un Partenaire, il est tenu compte de l'âge exact du Partenaire dans le calcul du
capital correspondant â la réversibilité du complément de pension.

Sur proposition du Conseil d'Administration, l'Assemblée Générale pourra décider d'adapter les critères
susmentionnés dans la méthode de calcul en fonction de l'évolution de ces critères.

Article 14 - Entrée en vigueur

A) La décision de convertir les petites rentes entre en vigueur le 1" mai 2006;

B) Le changement de méthode de calcul, sur base de l'évolution des critères précités, entre en vigueur
chaque fois le premier du mois qui suit la date de la décision de l'Assemblée Générale

C) Le droit des Partenaires qui ne bénéficient pas d'une pension de survie en vertu du système légal
entre en vigueur après le décès de l'Employé de Notaire â partir du 1" janvier 2010.
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CHAPITRE V - DISPOSITIONS COMMUNES

Article 15

La demande écrite d'obtention du complément de pension de retraite ou de survie doit être introduite
auprès de la Caisse Nationale qui indiquera les formalités à remplir ainsi que les pièces justificatives à
fournir. La Caisse Nationale traite ces données de manière confidentielle, conformément à la législation
sur la vie privée applicable et seulement en vue de la gestion et de l'attribution du complément de
pension de retraite ou de survie en vertu de ce règlement.

Article 16

Lorsqu'à la suite d'une fausse déclaration ou dissimulation d'un événement qui influencerait l'octroi ou
le montant du complément de pension, le paiement sera suspendu tant que le trop perçu n'est pas
récupéré, sans préjudice du droit de récupérer le complément de pension payé indûment. En cas de
récidive, l'exclusion peut être prononcée par le Conseil d'Administration.

Article 17

Les compléments de pension de retraite et de survie sont payables mensuellement à terme échu, sauf
lorsque les dispositions de l'article 4, deuxième alinéa et le Chapitre IV du présent Règlement, sont
d'application.

CHAPITRE VI — FINANCEMENT et RÈGLES DE GESTION

Article 18

A. Le financement des pensions complémentaires dues en vertu du présent Règlement est à charge des
notaires, des organismes et des sociétés de service à caractère notarial.

B. La contribution est égale à maximum 4,5% (des traitements bruts) de la masse salariale, y compris le
treizième mois et le simple pécule de vacances.

C. Cette contribution est obligatoire pour tous les notaires et employeurs d'une institution notariale,
dans tous les cas, sauf pour les notaires et employeurs visés à l'article 6 deuxième alinéa.

D. L'Organisateur est responsable du paiement des contributions susmentionnées à la Caisse Nationale,
sans préjudice de son droit d'en déléguer le calcul et la perception à des tiers et sans préjudice de son
droit de répercuter, en cas de non paiement des notaires et employeurs précisés au point C, les
contributions dues sur ces derniers.

Les contributions versées restent définitivement acquises à la Caisse Nationale. Les concernés ne
peuvent faire valoir aucun droit sur l'avoir social de la Caisse Nationale, lequel est intégralement destiné
au paiement des pensions complémentaires prévues par le Règlement.

Le régime des pensions complémentaires instauré par la Caisse Nationale est basé sur la formule de la
répartition, qui à l'inverse du système de la capitalisation des contributions, ne donne pas lieu, dans le
chef de l'Employé de Notaire, à des réserves acquises individuelles et/ou des prestations acquises : les
contributions perçues par la Caisse Nationale sont réparties entre les ayants droits. En conséquence, les
Employés de Notaire n'ont aucun droit personnel sur les contributions versées.
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Article 19

Le recouvrement des contributions dues par les notaires et employeurs mentionnés au point C de l'art.
18 a lieu mensuellement :

a) par l'intermédiaire du Secrétariat Social des Notaires de Belgique pour ses affiliés;
b) par l'Organisateur pour les Notaires qui ne sont pas affiliés au Secrétariat Social. Ces derniers

adresseront mensuellement, au plus tard le 20 de chaque mois, un relevé du personnel et des
traitements bruts à. l'Organisateur ou aux tiers qui en sont chargés par l'Organisateur.

Article 20

Le paiement des contributions par les notaires et employeurs mentionnés au point C de l'art. 18 doit
être effectué, au plus tard dans la huitaine qui suit l'envoi du décompte, par l'Organisateur ou le tiers
désigné à cet effet. L'Organisateur s'oblige ä transmettre sans délai les contributions dues ä la Caisse
Nationale. Tout paiement tardif peut être sanctionné par le Conseil d'Administration : il statue et
applique éventuellement des intérêts de retard, dont le taux est fixé par le Conseil d'Administration.

CHAPITRE VII - DISSOLUTION - LIQUIDATION

Article 21

En cas de dissolution volontaire, l'Assemblée Générale désignera un ou plusieurs liquidateurs et
déterminera leurs pouvoirs et émoluments.

Article 22

Dans tous les cas de dissolution volontaire ou judiciaire, l'Assemblée Générale décidera de la
destination à donner au solde net, après paiement des dettes et apurement des charges, pour autant que
celle-ci soit conforme ä l'objet de l'association (voir l'article 25des statuts).

Article 23

En cas de rupture de l'équilibre financier de la Caisse Nationale, celle-ci sera tenue sur demande de
l'Assemblée Générale, de prendre des mesures pour rétablir son équilibre avec la commission paritaire
des Employés occupés chez les Notaires.

CHAPITRE VIII - DISPOSITIONS FINALES

Article 24

Les obligations de la Caisse Nationale envers les Pensionnés et les bénéficiaires sont limitées aux
moyens financiers dont elle dispose et dont elle disposera à. l'avenir.

Article 25

Les Employés de Notaire et les Partenaires ne peuvent prétendre ä la pension prévue par le présent
Règlement que pour autant qu'ils en acceptent les dispositions tant réglementaires que statutaires.
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Article 26

Les règlements des caisses existantes sont abrogés. Le présent Règlement qui les remplace est
d'application à partir du 1er juillet 1987.

Le Règlement a été modifié à l'Assemblée Générale du 12 avril 1988, du 24 avril 1990, du 23 avril 1991,
du 28 avril 1992, du 25 avril 1996, du 2 avril 1998, du 16 novembre 2000, du 20 avril 2006 et du 6 mai
2010.
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